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We really do believe that, if we work together as one, following the simple yet priceless tenets of our faith- Humata, 

Hukhta, Hvarshta, we can move mountains. 
 

 

ZAF is a non-profit organization; IRS code 501(c) (3); tax ID # EIN 65-0786849 and a member of   

FEZANA (The Federation of the Zoroastrian Associations of North America).  Donations and Membership Fee are Tax-deductible. 
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Ba naameh Yazadeh, 

Bakhshaayandeh, 

Bakhshaa-yashgareh 

meherbaan. 

Ithaa aat yazamaidé, 

Ahurem Mazdaanm! 
Yé gaanmchaa ashemchaa  

dāt, 

Apaschaa dāt, 

Urvaraaoschaa vanguhîsh, 

Raochaaoschaa dāt 

Bûmîmchaa vîspaachaa 

vohû. 

                                                                                 Ashem Vohu (three times) 

In the name of the merciful, the forgiver and the compassionate 

Ahura Mazda! 

    So in this place we revere Ahura Mazda, who gave the righteous earth, 

gave the good water and plants, and gave luster 

on the entire good earth. 
 

So we recited “Jamwani Baaj" at the ZAF Nowruz Celebration 

March 24, 2012 
 

 
 

 
 
 

“MANASHNI, GAVASHNI, KUNASHNI” 

  
Our best wishes to the Zarthosti Community of south Florida 

 

With love from the Irani/Duara Family 
 

Freny, Shahnaz, Ranjan, Nigel & Joanne 
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The essence of true charity 

 is to give something without expecting anything in return for the gift.  If a person 

expects some material benefit to arise from his gift, he is only performing an act of 

bartering and not charity.  A charitable person should not make other people feel 

indebted to him or use charity as a way of exercising control over them.   

He should not even expect others to be grateful, for most people are  

forgetful though not necessarily ungrateful.   

The act of true charity is wholesome, has no strings attached,  

and leaves both the giver and the recipient free.           
 

K. Sri Dhammananda Maha Thera 
 

Best Wishes 

 

 The Todywala Family 
 

 
 

 

 

 

 
From the moment we start planning your African Safari or 

your journeys to India, South East Asia or South America, 

our professional expertise and destination travel knowledge 

will ensure that your experience is an unforgettable one. 

Visit our website for over 150 Safaris & Holidays around the Globe 
To the Zoroastrian Community of Florida:  

It will be my pleasure to personally look after your holiday needs. 

Firdosh Bulsara, General Manager 
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ZAF celebrated Nowruz on Saturday, March 24th, at the Sunset Lakes Community Hall, 2801 SW 186
th

 Ave., Miramar.  About 80 adults and 

11 children attended, including many out-of-town guests.  The program began with Khushnam Irani greeting each family at the door  with 

traditional sprinkle of gulaab-jal (rose water), a taste of delicious pendaa and of course, a self-look in the mirror to signify cheers and thanks 

for being there.  The dedicated duo of Gulshan Dubash & Nancy Daruwala kept us all accounted for at the registration desk.  The people 

passed under the entry door that just stood out as a fresh flower garden with a Toran prepared lovingly by Nancy & Aban Mistry.  After the 

social hour, as always, the celebration began with the Humbandagee (Jamwani Baaj prayer) led by our Ervads Khushroo Daruwalla and 

Dr. Zubin Panthaki (see text on pg-1), followed by a welcome address by the President Jahanbux B. Daruwala who greeted the out-of-town 

guests and new members joining the community.  We sincerely thank Freny & Jimmy Deboo, Jasmin  & Rustom Deboo, Nina Deboo and 

Arnavaz Irani for volunteering to prepare the traditional Sofreh Haft Sheen, so beautifully displayed at the entrance, and Rashna Gee and 

Rustom Deboo for the eloquent explanation of the significance and symbolism of each of the items displayed.  This was the very heart of 

Nowruz.  The event was superbly conducted in good humor by our own MC Dr. Burjis Shroff.  Thank you Burjis.   

 

The Z-Club, with the enormous hard work and dedication of Aban & Percy Kavasmaneck and all the parents, especially Lyla Todywala, 

Franah Marino-Vazir, Jaz Deboo & Carol Katgara, who put on a splendid play “Coming to America” that was enjoyed by all.  Our 

sincere thanks to them for this annual event focused on the children.  (Please see the beautiful write-up by Aban below).  The Board wishes 

to sincerely thank the generosity of Lyla & Sam Todywala, Katya & Kaizad Hansotia, and Zenobia & Behli Hansotia for donating the 

articles for raffle and many donors for their cash contributions over and above the entry fees.  We could not have done without you.   

ZAF’s own beloved Burjorji Tata & Daisy Patel, after a long absence from the stage scene, once again delighted the audience with their 

melodious singing.  Thanks are also due to the team of volunteer photographers;  Dr. Roy Dubash, Simon Gee, Kersi Munshi & Nancy 

Daruwala, who undertook the task of capturing the photos shown below.   The function could not have been successfully delicious without 

the superb catering help of our Casey Raja and staff.   Finally, the ZAF Board members and spouses, whether they can be present or not, 

are always there for the community through months of planning & arranging to final clean-up till midnight. …… thank you all.                                 

 

 

 

 
 

                      
                Humbandagee: Our Ervads & Children                                       Sofreh Haft Sheen & Its Explanation                         

       
   The greeters, the sweets, the rose-sprinkle, the mirror:  and with it, they all passed under the toran! 
 

       

          
 

           
And there was a lot of laughter, chatter, friendship & fun for the young & all 
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….  while there was more socializing & comradery …. 

         
 

      
   There were items donated for raffle, lovely hall and of course, delicious buffet served by smiling volunteers ……….. 

           
 

All this ………………………. to be topped off by the melodious singing of ZAF’s own ……. Daisy Patel and Burjorji Tata 
 

The Z-Club Play… “Coming to America –The Musical”  at Nowruz  (by Aban Kavasmaneck) 
 

As usual, our adorable and talented Z-Club children were brilliant in their performance of our Z-Club play, "Coming to America - The 

Musical", at the Navroze function. This year's theme for the play was especially relevant to our children who daily confront a balancing act 

of assimilating and enjoying being a vital part of the American society and culture into which they are steeped, yet take pride in upholding 

with confidence their Zoroastrian religion and heritage. 

This balancing act of juggling two different cultures can be made satisfying and fun for our children when we all showcase our precious 

gems and fill them with pride and value for our Zoroastrian religion and culture. 

Our children definitely displayed this challenging feat with their usual energy, talent, and dedication. All our parents felt, and many 

commented on the fact, that our children, at such an early age, have gained their confidence and self-esteem because of their participation 

and involvement in our Z-Club classes and activities. 

       

Of course, this could not be accomplished without the support of our parents, our Board and our whole community. Thank you, therefore, for 

your continued support so that our children will always shine like stars, and reflect their brilliance in all our lives. A special thanks to our Z-

Club alumnus, Khushnuma Driver, for her amazing talent and dedication in teaching and choreographing the dances. She was superb with 

the children and it was such a joy to see our graduated Z-Club members coming back to mentor the young ones. 

A special thank you to Jessica for arranging the music, the dances and for her invaluable help with the little children. Thank you, Rus, for 

the beautiful pictures (attached) and video of the performance. A special thank you to all our darling little performers. Thanks again to all our 

parents, and especially Lyla, for their indefatigable efforts in helping with the props, costumes, and for all their invaluable support and time.  

 

          ZAFun Annual Picnic                   
 

Our annual ZAFUN picnic was held on April 22
nd 

at the Tree Tops Park in Davie.  In spite of the threats and a very brief windy shower from 

mother-nature, 68 of us (nine children and 59 adults) enjoyed the fun, food and company of the cheerful bunch.  This was a ZAF record in 

recent memory. The day was mostly sunny and some people even took a leisurely health-walk.  As always, there was a fierce ZAF-

youngsters football rivalry going on in the park.   
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Your Board wants to take this opportunity to express a very special vote of thanks and gratitude to our ever present ZAF’s own Iron 

chef Kaizad Hansotia and dear wife Katya for once again doing more than just a lot of hard work.  It was beyond the call of duty to 

prepare and marinate the dishes ahead of time and bring it all to the park-grill.  It was a sheer delight just to watch Maestro Kaizad 

working not only on the traditional hotdogs & burgers but expertly executing the culinary art of the BBQ specialties of kabobs, 

chicken & beef briskets, done to mouth-watering perfection (a real fermaasu treat).  
 

       

            The Iron Chef- Maestro & assistants at work                   ….. and the smiles say it all…. 

                                    

The traditional and fierce ZAF football rivalry with almost-NFL draftees & coaches ….. 

        

                   The sky blue table cloth, full plates, hot dogs & regular dogs, libation, music & just clean ZAFun….need we say more?...... 

                     

... more food & lots of love abound … 

              

ZAF is together & we have pictures to prove it !!! 

As if the superb BBQ menu was not enough, there was also chicken & beef biryani, smoky-spicy baked beans, tasty chopped salad, 

cupcakes, bund-cake, donuts, watermelon & foodna-ni-chai; followed by the always delightful bingo conducted by the master Burjis Shroff.  

Our very sincere thanks to our Board members & spouses and Dustyn & Kevyn, for “behind the scene” planning, park reservation, fee 

collection & registration, audio set up, music, all purchases, chilled cooler-beer, beverages, ice, table set-up, utensils, photos, clean-up, inspection, 

deposit refund & final accounting, to make this a memorable record attendance and success.  Some members said: 

  “Thanks so much for a lovely day well spent at the ZAF picnic. I know how much time, effort, and planning goes into executing an event and once again 

the picnic was a lot of fun…..even mother nature could not put a damper on the food and fun loving Zoro Spirit!!   Thanks for all the hard work ..…Much 

love and gratitude.”  &   “It was lovely seeing so many ZAF members coming out Sunday afternoon to enjoy the day despite a bit of rain! It was a real fun 

and well organized picnic. We enjoyed it immensely. We know this took a lot of planning and hard work.”  
 

 

Zoroastrians Stepping Forward    A Next-Gen-Now Initiative  
 

Zoroastrian Stepping Forward (ZSF) is a charitable initiative that was developed at a Next-Gen-Now (NGN) Session at 

the Fifth World Zoroastrian Youth Congress in Vancouver, 2011. The goal of ZSF is to raise awareness and do a good 

deed for those who are in need, with an initial focus on shoes, as they are essential accessory to daily living. Our member 

Khushnuma Driver, who represented the local chapter of the NGN, with the help of the ZAF Board, led the publicity 

and collection drive.  Over 120 pairs of shoes were collected at the recent ZAF picnic on April 22
nd

.   These will be 
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donated to the needy locally within FL community.  We extend a very sincere thank you to all from Khushnuma, for taking the time to 

collect and donate the shoes. Your efforts are greatly appreciated. The ZSF team is looking to expand their leadership, if interested please 

contact Behrose Taraporewalla at Behroset@gmail.com or visit their website at http://zoroastrianssteppingforward.weebly.com/. 
   
 

                               Operation - Eye- Sight       

Our project-chair, Behli Hansotia is happy to report that at the Nowruz gathering on 3/24 & April ZAF Picnic on 4/22, thanks to our 

members’ generosity, we collected 14 prescription/reading glasses and that along with previous collection of nine, brings the total 

available glasses to send for charity to 23. We intend to continue our effort to collect some more and will in next few months send these 

prescription/reading glasses to the Lions Insight Warehouse in California as was done a year ago. Please remember to bring your used 

prescription/reading glasses (no sun glasses please) to future ZAF gatherings or better still pass them to any ZAF Board Member.  

Each of these prescription/reading glasses will help someone, somewhere with better vision and as such, a better life! 
 

 

  CENSUS: ZAF & All Florida Zarathushtis – 2012  
From time to time, FEZANA organizes the census through its member associations.  Thanks to the dedication and all-Florida-coordination 

efforts of Ervad Dr. Soli Dastur, with Mrs. Sarvar Demehri’s input for the Orlando Group, we are pleased to present the following 

information for ZAF and all Florida that was provided to FEZANA as a part of the database for North America.   Please note that there is a 

net increase of 35% (*) in the total FL-Zarathushtis in the last eight years.   

            All FL (2004)        All FL (2012)        ZAF (2012) 

Total Male =       205  105  

Total Female =       200    95   

Total Non-Z spouses =    35          35    16 

Total Zs in FL =    273(*)   370 (*)  184 

Children < 18 =          59    37 

Seniors > 65 =         71    29 
 

 ZAF Community News   
 
 

Newcomers to the ZAF Area: We extend a warm Florida welcome to the following families and wish them all the best. 
 

 Simin & Shahrukh Shokrekhuda–Sariari have relocated from New York and are residing at 7790 SW 120th Place, Miami, FL 33183. 

(Home: 201-699-0793, Cell: 917-977-1545), Sherkhanthegreat@yahoo.com.  

 Rashna & Simon Gee have relocated from the UK with their little daughter Soraya and are residing at 21412  54th Drive South, Boca 

Raton, FL 33486. (561-542-9077), Simonwgee@gmail.com 
 

Relocation from ZAF Area:  
 Jennifer& Zersis Mehta and dear little son Mason have relocated to Atlanta, GA.  Yes we all, especially the proud grandparents  

Mehar & Daisy Mehta, will miss their loving company with smiles and we take this opportunity to express our best wishes to the family.  
 

Jashan at the Katgara Family’s Residence:  A Jashan was performed at the home of Carol & Pallan Katgara & family in Boca Raton 

on Sunday, March 4
th

.  The ceremony was performed by our Ervads Khushroo Daruwalla and Dr. Zubin Panthaki and about 40 friends and 

Z-Club members were in attendance.  Congratulations and best wishes to the Katgara family. 
 

                      
 

North American Zoroastrian Religious Tele-Class    
By Ervad Soli P. Dastur 

 

A Zoroastrian Religion Class was held by Telephone on April 29, 2012 by Jo Ann Dastur & Ervad Soli P. Dastur from their home, Hira 

Villa, in Sarasota, Florida. Callers from 47+ homes joined in by calling a Tele-meeting phone number. The people were from both Canada 

and USA; from NY & Boston to Dallas/Los Angeles, Montreal to Miami. 

By popular request from 14 of the previous Tele-Class attendees, this Class covered the answers to some of the questions submitted by them.  

For this, Ervad Dastur sent out 106 slides of the final PowerPoint Presentation in PDF format to all attendees in advance.   In most homes, 

families gathered in front of their computers following slides of this presentation as the Class progressed from the Dasturs’ home. 

From the very beginning of the class, it was decided that it would be too formidable and hurried to cover all of the 106 slides and so it was 

decided to only cover half in this class and the other half in the next Tele-Class on June 10th. 

mailto:Behroset@gmail.com
http://zoroastrianssteppingforward.weebly.com/
mailto:Sherkhanthegreat@yahoo.com
mailto:Simonwgee@gmail.com
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Jo Ann and Soli started the class by greeting all participants. Then, Soli surprised this class by announcing the presence of Udwada Dasturji 

Dastur Khurshed Dastur Kaikobad Dastur with his wife Havovi, daughters Parinaz and Sanaya and son Daraius attending from the home of 

Nauzar Vimadalal in Boston. Dasturji spoke briefly and wished all attendees good health from Iranshah! He was very happy to see in NA a 

Religious class conducted in such an innovative manner and wished this can be followed up in India. 

          
           Jo Ann and Soli Dastur Greeting Tele-Class                     Dallas Dar-e-Meher Boi Ceremony               Irani/ Parsi Jashan Flower Ceremonies  

Soli began by congratulating the Humdins of the Dallas Zoroastrian Association who will be celebrating their first anniversary of enthroning 

their Atashkadeh Dadgah next week. Jo Ann and Soli were fortunate to be there last year exactly on the same day, April 29
th

, when the 

Vendidad Sade was recited followed by a Baj Ceremony, Jashan Ceremony and the final enthronement of the Dadgah fire. In its memory, 

Soli presented a portion of the first Boi Ceremony performed in the Atashkadeh complete with the resonating peels of the bell!  

The material covered included the answers to a wide variety of questions and subjects, such as: A) was arriving in Sanjan by our fore fathers 

an accident or by design? B) a different format suggested by Yazdi Tantra of Mumbai to deliver the material of the Tele-Class; C) future 

topics to discuss like Wedding and Death Ceremonies, Boi and Baj Ceremonies, etc.; D) acquiring a complete Kadmi Khordeh Avesta in 

Gujarati and English from as far away as Sydney Australia and Mumbai; E) difference in Jashan Flower Ceremony in Iran versus India; F) 

what plants and vegetation should be planted in the compounds of our Atashkadehs? etc. 

Due to the time constraint, we only covered half of the slides. The remaining slides will be covered in the next class. 

Finally, as it is becoming our custom, the permanent question: “We do not understand what we are praying in our daily prayers” was 

intended to be answered by suggesting some alternatives.  To address this, the final prayer in English from Dr. Dhalla’s book: Homage 

Unto Ahura Mazda: “Faith works wonders”, was scheduled to be recited by all attendees together, ending with our signature Zoroastrian 

greeting of: “Hamaa Zor, Hamaa Asho Bade” (May we be united in righteousness); a cyber Hamaa Zor all over North America! However, 

in the rush of closing the Presentation at the half way point, I sincerely regret that we forgot to do these two signature ceremonies of our 

Tele-Classes. We will do a better job next time.  

Next Tele-Class: ….will be on Sunday June 10th and we will cover the rest of the Questions and Answers. Hope you all can join us. 

Suggestions are Invited: We also request all of you to suggest what topics we should cover in the next Tele Classes.(dastur@comcast.net) 

Video (U-Tube): Many of the interested Humdins want us to place this one hour class as an Internet video. We have done that already and 

placed it in six segments on YouTube. You can access them by clicking on the following six web links: 

     20120429 All NA Z Tele Class 8 1 of 6 ,  20120429 All NA Z Tele Class 8 2 of 6 ,  20120429 All NA Z Tele Class 8 3 of 6  

     20120429 All NA Z Tele Class 8 4 of 6 ,  20120429 All NA Z Tele Class 8 5 of 6 ,  20120429 All NA Z Tele Class 8 6 of 6  
 

WebLink: My very good friend from Mumbai, Yazdi Tantra has graciously placed all six segments of the yesterday’s Tele-Class on Qus. 

and Ans. in one place with all file attachments.  You can access them at the following web link in his excellent website: 

www.zoroastrians.net as follows: 

http://zoroastrians.net/2012/04/30/north-american-zoroastrian-religious-tele-class/ .  Thank you Yazdi, as always, for helping us out in 

publicizing our Tele-Classes. 
 

May the Flame of Fellowship, Love, Charity and Tolerance burn ever eternal in our hearts so we can do HIS work with humility, 

diligence and eternal enthusiasm!  Atha Jamyaat, Yatha Aafrinaami!  (May it be so as I wish!).         Love and Tandoorasti, Soli 
 

 

   >> Beyond Florida >>     
 

 

XVI North American Zarathushti Congress, August 2-5, 2012, Hilton, Rye Brook, .NY 

                Zarathushti Existence in the Contemporary World    
 

The XVIth North American Zarathushti Congress will bring together Zarathushtis of all ages from all over the world to celebrate our 

community and explore Zarathushti Existence in the Contemporary World. Who do we consider a Zarathushti?  What can we do to make 

the navjote a more meaningful ritual for children? How can we help care for our aging loved ones? The Congress will provide a forum for 

these and other questions, the opportunity to strengthen old friendships, and to create new ones. Pack your bags and book your tickets to New 

York.  For details, please visit www.nazc.ZAGNY.org.   
 

http://youtu.be/XHVurgvTPjY
http://youtu.be/UXPAlckv7rA
http://youtu.be/47g8e4_nrNI
http://youtu.be/brne5F5SOVA
http://youtu.be/wUrpCGwCi5E
http://youtu.be/BdgmfzrAO9w
http://www.zoroastrians.net/
http://zoroastrians.net/2012/04/30/north-american-zoroastrian-religious-tele-class/
http://nazc.zagny.org/
http://www.nazc.zagny.org/
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The Program: Congress organizers have conducted interviews with community members from all corners of the globe to identify emerging 

issues and relevant topics. These topics will be featured in four parallel tracks – lectures, discussions, and other activities designed to help 

participants learn from scholars, community leaders, and most importantly, one another. Throughout the Congress, participants will work 

together to create a roadmap to a future in which our community thrives. 

 Education track focuses on developing a strong, consistent methodology for those interested in teaching Zarathushti principles and 

practices.  

 Youth track offers a forum to learn about and discuss the questions most relevant to young people growing up in North America.  

 Core Beliefs will explore the unique elements of Zarathushtra’s teachings and how they translate into daily living.  

 Rituals and Practices, participants will examine the Navjote and other core ceremonies and how they can be made more meaningful in 

the North American context.  

 Worldwide Zarathushti community issues will examine poverty, the destruction of our heritage sites, and other pressing issues that 

threaten the community. 
 

Entertainment: Beautiful, bustling New York offers something for everyone. From a music-filled Youth Night to a wine-n-dine banquet 

featuring amazing talent from across our community, the Social Committee is creating a Congress experience like never before. Adventurers 

can enjoy a night in Manhattan, choosing from a variety of activities. Tour New York City’s most spectacular landmarks, cruise around the 

island and enjoy a dinner cruise with breathtaking views of the New York skyline and the Statue of Liberty, or explore the theater district and 

enjoy a Broadway show.  Mark your calendars for what promises to be an extraordinary four-day event.  
 

 

     
 

THE FEZANA SCHOLARSHIP PROGRAM WAS STARTED IN 1998 TO RECOGNIZE ACADEMIC EXCELLENCE AND PROVIDE ZARATHUSHTI 

STUDENTS IN UNIVERSITY PROGRAMS FINANCIAL ASSISTANCE TO STUDY AT INSTITUTIONS IN THE U.S & CANADA.  
 

Application forms for 2012 – 2013 are available from the FEZANA website, http://www.fezana.org. Completed application forms should be 

sent electronically by August 1, 2012 to academicscholarship@fezana.org. 
 

MEHRABAN AND MORVORID KHERADI (MMK) 

ENDOWMENT SCHOLARSHIP FOR ACADEMIC EXCELLENCE 

THE FEZANA SCHOLAR 

FEZANA 20th ANNIVERSARY ENDOWMENT SCHOLARSHIP  

FOR ACADEMIC EXCELLENCE   

MORVORID GUIV ENDOWMENT SCHOLARSHIPS 
 

PURVEZ AND ABAN RUSTOMJI ENDOWMENT SCHOLARSHIP  
 

BANOOBAI AND MANECKSHAW KAPADIA (BMK) 

ENDOWMENT SCHOLARSHIP FOR FINANCIAL ASSISTANCE 
 

KHORSHED PANTHAKY ENDOWMENT SCHOLARSHIP FOR UNDERGRADUATE STUDIES 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
 

Editorial:     About the Zarathushti Faith & Practices  – The Persian & Indian Versions 
 

One cannot help but notice and want to understand the current similarities and differences between the beliefs, practices and rituals 

of our Zarathushti faith in the country of its origin, Persia, over three millennia ago and its second adopted homeland, India, 

centuries ago.  What the Zarathushti population believes, observes, preaches and practices here in North America is certainly an 

evolving reflection and interpretation of a combination of the two backgrounds and influences; augmented yet by the current needs 

and realities of the third geographic region – North America – that has become the latest stage in the lives of the locally born and the 

migrating Zarathushti diaspora that accounts for approximately 27% of the world’s Zarathushti population, and growing.  
  

The article below is the reproduction of a speech on this timely and important subject given by Ms. Shahin Bekhradnia, President of 

the London based WZO (World Zoroastrian Organization), at a function organized by AIMZ (Association of Inter-Married 

Zoroastrians) on Wednesday 21st December 2011 in Mumbai.  The subtitles in bold blue letters preceding each paragraph are added 

by us for a quick-glance reference to the subject.  The article is presented for general information and does not imply any position or 

opinion on the part of the ZAF Board.  
 

Ms. Shahin Bekhradnia, is a Zoroastrian of the Iranian tradition, is a teacher of ancient history and classical civilization, a Justice of the 

Peace and a legal consultant. She has written and published on Zoroastrianism, including a postgraduate thesis in anthropology  

on issues of Zoroastrian identity in the 20th century, and is active in inter-faith movements and organizations 

Subject: Disbeliefs Between Zartoshties Of Iran And Parsees 
I would like to start by thanking my kind hosts for inviting me here to address you and for making this forum available for the open but 

civilized exchange of views. I would like to make it clear from the outset that I am not against rituals – indeed far from it as I adore the pomp, 

ceremony and pageant of ritual. However, it makes it so much more interesting and effective if they are meaningful to us.  
 

Head Covers: Wearing white or green head covers on religious occasions is expected by Zarthoshties from Iran and the choice of black caps 

that many Parsee men don we find contrary to our principles of colour symbolism. Black has always been seen as the colour of Islam and of 

negative forces so we feel that it is totally inappropriate when men cover their heads with black caps. Similarly it is a matter of some concern 

in terms of hygiene when we find pious Parsees, undoubtedly full of good intentions, covering their heads with handkerchiefs they fish out of 

their pockets which are either previously or later seen to be used for their intended nasal functions. No less perplexing is the sight of people 

http://www.fezana.org/
mailto:academicscholarship@fezana.org
http://www.aimzindia.org/aimz.htm
http://www.aimzindia.org/aimz.htm
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covering their heads with their hands, sheets of paper etc. While we realise that these acts are attempts to communicate their religiosity, we do 

not believe that Ahura Mazda will think of us as lesser humans if we show our respect for the occasion in other ways, even with open heads if 

we have forgotten our scarves and caps. 
 

Temple entry: At our temples, our doors are open for all who wish to come there. Admittedly there may be some who come with evil intent, 

but even in these recent years where our community has been particularly vulnerable there have been few reasons to regret this policy. The 

same goes for the attendance at our All Souls memorial services of Farvardigan just after Novruz and also the gahambar period just before 

Novruz. Our respect for the souls of the dead is not a selfish closed matter. We empathise with all who have lost their loved ones and we 

welcome all who with their own free choice have embraced the same way of thinking as ourselves.  
 

In the temples we do not prostrate ourselves and kiss the step leading to the Afrignuni nor do we kiss the railings around it. This is considered 

as an irrational and alien way to behave, customs adopted from other cultures which surround us. Similarly placing a dab of ash on the 

forehead is simply not an Iranian practice, but undoubtedly echoes the Tila which has been adopted from Hindu practice.  
 

Sedreh & Koshti: We all know that at our initiation ceremonies we are given the sedreh and koshti to wear as the distinct emblems of 

belonging to our faith group. The sedreh pushi ceremony known to Parsees as Navjote is an important rite of passage and a significant 

milestone for a person, whenever it may be undertaken. However Iranian Zoroastrians do not suddenly lose their validity just because their 

parents may never have arranged the ceremony or because they may choose not to wear these emblems of their faith all the time after they 

have had their ceremony. It is a fact that the vast majority of Iranian Zoroastrians both in Iran as well as outside, do not wear the sedreh/koshti 

as faithfully as Parsees. My priestly grandfather did not regard these symbols as issues which would make or break the community’s identity 

and indeed he was right. We may not be renewing our spiritual strength as some priests would maintain but that is to our detriment and does 

not affect anyone else.  
 

Our community numbers have continued to grow and our identity has not weakened just because we do not all wear these symbolic garments. 

We are not shocked nor do we judge a person’s worth or authenticity by whether or not they are wearing these outwards symbols. I stress this 

because I and a number of Iranian Zoroastrian friends were denied access to some temples in India some years ago merely because we could 

not persuade the doorkeeper that we were true Zoroastrians. The only thing which would have convinced him was the production of a sedreh 

and koshti which he demanded to see and which none of us was wearing. It may not have occurred to him that anyone could quite simply put 

these on and produce them for his inspection, whereas it would have been a lot more difficult for someone to learn the Avesta which we 

recited fluently without any success in convincing the doorman that we had every entitlement to enter the temple. Nor did our ability to 

converse in Dari have any effect whereas an Iranian Zoroastrian knows well that Dari is the spoken language of Yazdi and Kermani 

Zoroastrians. 
 

Treatment of Men & Women: We all know that our religion is enlightened from many perspectives, one of which is the pride we take in the 

equal treatment of men and women which is demonstrated in the Gathas wherein the text addresses both genders. This approach establishing 

women as the partners and equals of men in furthering good deeds and making the earth more bountiful was practised in domestic and 

political life so that we had Zoroastrian queens when there were no male heirs and sometimes women ran the household even when their men 

folk were not absent (as evidenced in the Herbedstan). In Iran Zoroastrian girls were the first females to attend schools, go to university, 

become professionals and maintain a high level of literacy among women in a country where this was far from the norm. 

In keeping with this tradition it should come as no surprise although when the news broke it may have shocked the more conservative 

participants to learn that women used to and continue to fulfil priestly functions in the absence of adequate men. This is a living tradition and 

in London our recently arrived Mobed from Iran is helped by his wife when performing ceremonies. The authenticity of this tradition is 

confirmed by lines in the Herbedestan text in which a question is asked which makes it clear that it was quite well established that both 

women and men might attend priestly college. And yet there are Parsees who find the thought of a female undertaking priestly duties 

revolting – so much for enlightened thinking and traditions supported by historical literary sources. (at the time of writing this article recently 

8 female Mobedyars were confirmed in Iran)  

Celebration of Nowruz: Notwithstanding all oppression suffered since the Arab conquest of Iran from 632 AD, ours has always been an 

optimistic and joyous community which has celebrated life, the wonders of nature and the goodness of humankind. We have therefore found 

every opportunity to make music and dance, drink and eat together. Our festivals have always allowed our communities to laugh and have fun 

together and the most joyous of all festivals is our spring celebration of Novruz. Among peoples of Iranian origin is understood as meaning a 

New Day or New Year. Yet it seems more faithfully celebrated and understood elsewhere outside Iran than among Parsees and this is both 

surprising and saddening. Why is it that the people of Tajikistan still prepare a Haft sheen/Haftsin table, as do the Azaris and the Kurds but 

our Parsee co-religionists not only do not prepare a special table in a celebration of Ahura Mazda’s bounty, but fail to celebrate the 

significance of the arrival of spring. How could it be that that the spring equinox holds no special meaning beyond yet another visit to the 

temple and maybe sending cards out while they celebrate something akin to Novruz in the middle of summer? Where is the merry making, the 

genuine joy and the pleasure of seeing God’s good creation renewing itself through the laws of nature, of Asha when the planets are so 

aligned that the life of plants, birds and animals wakes up again.  

Weddings: Weddings are another example of things done differently. Our wedding celebration does not consist of much reciting of prayers in 

a language that is pretty much incomprehensible to most Farsi/Dari speaking Zoroastrians. Of course the preservation of the ritual language 

has its place but it is not interminable. Instead the majority of time is spent by the celebrant of the wedding giving prescribed advice (and arz) 

to the young couple in an intelligible language so that their lives may be lived according to true Zoroastrian values and principles. It is a truly 

inspiring liturgy which is lost on those who cannot understand the language and therefore it has now been translated not just into Farsi but 

also into English and French and is used for ceremonies where the couples (usually living in Britain or North America) no longer speak Farsi 

as fluently as they do English or for mixed weddings.  

Another example of difference is minor but some may find it interesting to know that in Iranian weddings we don’t sprinkle rice upon or hold 

a coconut over the couple but a green scented herb similar to oregano – obshan - which conveys the concepts of fertility, health sustaining and 

fragrant happiness. We do have in common the symbolism of tying the thread but we represent it differently and so on. We certainly do not 
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ever use the SEJ(?) tray.  

Language of Prayers: There is nothing reprehensible about updating the liturgy so that it can be really meaningful and communicate an 

important message as it was intended to do. We do not see it as a cardinal principle to remain entrenched in the past and not change. Our 

religion is supposed to be based on rational enlightened thinking and we need to take sensible steps to ensure that the dynamic message of the 

Gathas is not lost through sticking to languages and practices that were developed for different times and different conditions. After all much 

of the Avesta that we recite is actually merely a translation or commentary on an older language – eg in our koshti prayer. Humata Hukhta 

Hvaresta, Meneshni Govenshni Koneshni but here the second triad is merely a translation of the older first triad, and then we have tani ravani 

giti mainyu where the first pair are the more modern version of the second.  
 

Body Disposal: The principle of dynamic evolution can also be seen at work in discussing the use of dakhma and cremation. In Iran the use 

of dakhma or the Tower of Silence was given up as a result of social change in the late first half of the 20th century. As cremation became 

available, many Iranians opted for this sort of disposal rather than purification within the earth which was seen as un –Zoroastrian since the 

earth was provided to give forth life-sustaining crops and flowers etc. There was no question of defilement of fire as nothing can defile 

something which is inherently self-purifying by its very nature. However where cremation is not an option, then burial has to be the 

alternative. 

The change from dakhma to other forms of funerary rite was not resisted by the majority of the population and clearly did not cause major 

traumas for the community. There was/is no condemnation of the use of cremation rather than burial, and certainly no comments that failing 

to use the dakhmeh as the means of disposal, will consign one to hell as we have heard said apparently from the mouths of so called scholars. 

This is in contrast with the continuing Parsee practise of Dakhma disposal even though the Dakhma in Bombay and other towns is now 

dangerously close to if not in the midst of urban populations and regularly gives rise to embarrassing incidents of body parts dropping onto 

nearby residents’ properties. It is clear that what may have been appropriate for past times, can no longer be relevant in a changed social 

context. Please remember that Dakhma disposal was designed for and applied in an arid desert climate that Iran has, not for a monsoon humid 

climate such as that of Bombay.  

Creating Fire in Temples:  Iranians do not get very excited about whether the fire in their temples is fed by natural gas or sandalwood and 

recognise that if there is shortage of one material, then a sensible rational solution must be sought through a new channel of thinking. Indeed 

judging by the large logs of sandal wood I have seen here ready for the holy fire, I would think the environmentalists among us would have 

plenty to worry about, although the natural gas solution also poses its own environmental issues. Replacement planting at the ratio of 1:10 cut 

down trees would be a way forward of course. Meanwhile, there are no messages being put out by any Iranian priests or sages to the effect 

that we will be condemned to hell for not using sandalwood again as I have heard claimed by some Parsee scholars? .  

Some Parsees appear to be very passionate about the use of Nirang, or consecrated bulls urine whose use in Iran was referred to in the Rivayat 

texts about which I will speak shortly. In fact it was still in use at the time of my grandfather and even my mother’s childhood. So there was 

no loss of tradition during the downtrodden period of our history. . There was however a re-thinking of its real function ( which at a certain 

époque acted as a disinfectant) and it was agreed that it was perhaps no longer as essential in keeping the religion alive. Some priests now use 

pomegranate juice instead for ritual symbolic purposes. 

Feminine Issues: And the question of the segregation of menstruating women had an equally practical reason which no longer applies today 

– women are no longer in need of a well deserved break from the heavy lifting and carrying work they used to do in the villages of Iran (e.g 

carrying pitchers of water up dozens of steps, carrying heavy wood, iron implements and cooking vessels, sweeping and cleaning etc), nor are 

they likely to experience embarrassing situations in a public space. I do not say that some people do not still observe the custom of not 

entering sanctified areas at a certain time of month but on questioning my friends, family and acquaintances, I can say that it is rare. 

Original Teachings: The point is that such matters were not spelt out in the Gathas, but became the obsession of a priestly caste that wished 

to keep the people in its thrall, ironically exactly what Zarthosht himself denounced in the Gathas when Karapans (priests) were using their 

powers to get a hold over people. How do we know what is or was the message of our founding prophet? Well, apart from oral transmission 

and handing down of tradition through families, some texts were secretly preserved. These were usually among priestly families such as my 

own which yielded a chest full of faithfully copied manuscripts, saved despite the many public burnings in front of the priests’ eyes in Islamic 

Iran. Textual specialists have translated both the oral and written texts. Having spoken with some Parsee priests, I was informed that in their 

madressa training, they did not study the meanings of the texts but were merely taught the correct recitals and rituals pertaining to them. 

Interestingly, the primacy of the Gathic texts were not discussed either. Now this is a critical matter because any serious student of 

Zoroastrianism is well aware that the Gathas constitute the fundamental core of Zoroastrian philosophy. They are admittedly difficult for 

several reasons: language, content, dating. Nevertheless there maybe 20 different translations (among which Stanley Insler’s is considered the 

most authoritative and from which Dastur Kotwal has quoted - on account of his outstanding linguistic competence and his deep empathy 

with Zoroastrian values), all reveal consistently that Zoroaster believed he must spread the message he has had revealed to him by Ahura 

Mazda. His mission is therefore to extend the community of Ashavan ie those who want to become happy by making others happy – 

propagating good and overcoming negative energies – encapsulated in the Ashem Vohu prayer. 

The Videvdat which developed the purity laws and which was the precursor of the Vendidad only appeared towards the end of the fist 

millennium about one thousand years after the divine revelation of our prophet. Later, at the time of the fall of the Sassanian dynasty (closely 

associated with the priesthood), there was certainly an unhealthy concern among priests about retaining the power they wielded through the 

further imposition of a whole host of religious dogma and ritual introduced by Kartir a couple of centuries earlier. Among the many theories 

for the success of Islam in Iran, is one that states that many people gladly gave up the overbearing ritual requirements made on the laity by the 

priests which involved economic demands and sadly there are still some similar ego obsessed priests in our midst even today who impose 

their views on the laity as to what is or is not correct practice and belief. 

Reacquisition of Ancient Knowledge: It may be a little known fact to most Zoroastrians that with the passing of several centuries after their 

arrival in India, the Parsees had lost a lot of their knowledge about the practice and beliefs within the religion. It is nevertheless a fact that 

cannot be challenged. Furthermore there is good written evidence of all of this in documents known as the Rivayats which are accessible to all 

of us translated into English in 1932 by B N Dhabhar. The Parsee communities of Surat and of Navsari sent envoys to Iran to ask for guidance 
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because they had lost confidence. They first sent out a brave Parsee named Nariman Hoshang over to Iran twice in 1478 and 1487 to seek 

advice on the correctness or otherwise of a number of issues. 

Acceptance: The questions asked on behalf of the Parsee community included the right to recognition of Zoroastrians who had converted into 

the faith or who have been forced to espouse Islam but want to return. The responses from the Iranian priests on these occasions and all future 

exchanges right up till the last visit in the late 18th century constantly confirm the views of the Zoroastrian clergy of Iran that it is right, 

proper and meritorious and fully in the spirit of the message of Zoroaster that our faith should welcome those who have chosen of their own 

free will to heed the message of our religion. 

"If slave-boys and girls have faith in the Good Religion, then it is proper that kusti should be (given to them to be) tied [that is, they should be 

converted to Zoroastrianism], and when they become intelligent, attentive to religion and steadfast, they should give them barashnum and it is 

also proper and allowable to eat anything out of their hands"!  

They went further by expressing disapproval of the hypocritical Parsee tendency to treat their servants as if of the faith when it suited them 

and to deny them appropriate funerary rites. We also have the 1599 Kaus Mahyar Rivayat whose question includes categories from even 

lower-deemed persons: 

"Can a grave-digger, a corpse-burner and a darvand become Behdins (i.e. be converted to the Mazdayasnian religion)?" gives as an answer: 

"If they observe the rules of religion steadfastly and (keep) connection with the religion, and if no harm comes on the Behdins (thereby), it is 

proper and allowable"!  

The final quote I wish to bring to your attention comes from the last rivayat exchange known as the Ittoter Rivayat of 1773 Mulla Kaus was 

sent from India and asked 78 questions among them: “Concerning the acquisition of young men and women who are juddins as servants, the 

mobeds and behdins must first of all show care for their own religion, for their own rituals, for their personal property, and for their own soul 

so as not to face losses. TEACHING THE AVESTA TO THE SONS OF THE JUDDINS WHO HAVE BEEN ACQUIRED AND 

CONVERTING THEM TO THE DIN-I VEH-I MAZDAYASNAN EARNS ONE GREAT MERIT” 

It is apparent when today comparing the varying complexions of Parsees, that some interbreeding with local indigenous people certainly did 

take place, since there were few women accompanying the courageous pioneers immortalized in the Qissa Sanjan and even as late as the 18
th

 

century since the question was posed then, it is evident that it was going on. The message is that all are welcome within our community, 

provided they have had proper instruction. 

The fact that the Parsee community continued to send envoys to Iran over 3 centuries to seek guidance is adequate indication that they must 

have accepted the Iranian tradition as both correct and acceptable. 

Knowing about this long background of toleration helps explain how Iranian Zoroastrians have kept this true Gathic spirit alive throughout 

the centuries. Thus it should come as no surprise to learn that our late High Priest, Mobed Ardeshir Azargoshasb whose erudition and 

authority as Head of the Iranian Mobed’s council is indisputable despite efforts to undermine our High Priests’ learning and knowledge, 

published a newspaper statement in 1991 in Parsiana (despite the evident dangers of doing so) "WE MUST PERSEVERE TO PROPAGATE 

OUR RELIGION AND ACCEPT PERSONS WHO WANT TO EMBRACE IT.”  

Naturally he could not say this in Iran, and today because of the prevailing circumstances our mobeds still cannot publicly condone this stance 

officially. Interestingly this Iranian perspective was shared by Parsee mobeds as recently as in the 20th century when a number of eminent 

Parsee dasturs (Ervads Bharucha, Modi and Kangaji) who held a similar view, stated publicly and unambiguously that our initiation ceremony 

contains a declaration of faith including the statement that Zarthosht came for the propagation of God’s message. Other eminent Parsee 

Dasturs who shared the same view were Dasturs Framroze Bode, Anklesaria and Kaikhosro Jamaspji. 

The choice to propagate the religious message of Asho Zarthosht has continued even despite the severe hardships which have been the 

unfortunate experience of Iranian Zoroastrians to undergo in the years following the Islamic revolution. Working with the Home Office and 

Immigration Appellate in the UK I have been surprised and impressed by the Zoroastrians who have had to flee Iran because they have 

chosen to continue the tradition of propagating our religion to those who seek information. They have chosen this path despite the obvious 

personal danger they put themselves into because they are clear about the several explicit verses in the Gathas which exhort followers to 

undertake this mission which can be found explicitly in Yasna 31.3 and 47.6 

This Gathic message was echoed in the inscriptions of both Darius and Xerxes with clear indications that they both felt a compulsion to 

spread the religion, even by force if need be, by eliminating competing religions in the lands they conquered. The same attitude was practised 

by a number of Sassanian monarchs and well attested. This willingness to spread the religion whenever possible is a consistent approach 

which has continued unabated within the Iranian Zoroastrian tradition when opportunities have arisen. 

In keeping with the Zoroastrian Iranian authorities referred to earlier which in turn have their reference from the Gathas, we have always 

welcomed into our community a spouse from a different background and naturally the children of such unions. A similarly welcoming 

approach applies to children who are adopted of non-Zoroastrian birth and who are raised within a Zoroastrian household to go on to marry 

within the community. Our priests have never had a difficulty with this matter and have only refused to conduct such marriages if it is evident 

that problems will arise from such a union – a view voiced back in 1599 in the Mahyar Kaus Rivayat. We certainly find it quite inhumane and 

unnatural that some Parsees are so dogmatic as to prefer to reject their own children and grandchildren by cutting off relations with them 

rather than using the Zoroastrian qualities of wise thinking to accommodate them into the community. And what is worse, to differentiate in 

the acceptance of offspring between sons and daughters.  

Back to the Original Basics: In ignoring our history reflected in textual sources, and by reference simply to what has been done in living 

memory, and by failing to bring clarity of rational thinking to the debates, and instead relying on mindless dogma, certain priests do us all a 

disservice in misrepresenting our beautiful forward thinking philosophy which uplifts the soul and offers a way forward with gender equality, 

environmental concern and positive philanthropic messages for all humanity. How then could we justify restricting it only to those who think 

they have some superior genetic/racial composition? They are the backward thinking benighted souls of our community and yet their voices 

have held sway and bullied us just as they did in Sassanian times, and even recently, much to our shame, they have resorted to violence as we 

read and hear.  They should not be allowed to prevail as they corrupt the really radical optimism of our religion. 
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 Calendar of Events 

May 27:  Sunday, Approx. 11am-5 pm, Florida Ghambaar organized & hosted by Orlando-

Central Florida WZCC Chapter.  Details to follow.  Please save the date.    

 June 10: Sunday, 11am – 12, North American Religious Tele-Class, by Ervad Dr. Soli Dastur.  

Questions & Answers, Part-II.   

 Jun 29-Jul 3: 13th Annual Zoroastrian Games, Toronto, ON, Canada, at the Magnificent York University.  

Website: www.zgames-2012.com, e-mail: ZGames2012@yahoo.ca.  Early-bird registration open.   

 August 2-5:      16
th

 N. American Zarathushti Congress, hosted by ZAGNY at Rye Town Hilton, NY.  Theme:  

Zarathushti Existence in the Contemporary World.  Early registration at reduced rates is now 

open.  Visit www.nazc.ZAGNY.org.  

 Aug. 13-17:     Mon-Fri, Muktaad Prayers; thanks to Ervad  Solibhai and Jo Ann Dastur for kindly offering the 

prayers and Burjis & Hovi Shroff and family to again graciously host the five day event.   

 August 18:       Saturday, 7-11 pm, ZAF Pateti, NYr. Function, Sawgrass Conference Center, Plantation, FL. 

 October 2: Tuesday, Invitations open for nominations for the 2013-14 term of the ZAF Board. 

 November 4: Sunday, ZAF Maidhyoshem Ghambaar, AGM & Election of new ZAF Board for 2013-14. 
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